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#你的天主就是我的天主#


1在民長執政時期，國內鬧饑荒。2有個名叫厄里默肋客的人，帶著他的妻子納敖米和兩個兒子瑪赫隆及基肋雍，從猶大白冷城遷居到摩阿布去。3沒多久，厄里默肋客就死了，留下了他的妻子和兩個兒子。4后來，瑪赫隆和基肋雍分別娶了當地的摩阿布女子敖爾帕和盧德為妻。他們在那兒住了十幾年，5瑪赫隆和基肋雍也相繼去世了。失去丈夫和兒子的納敖米6-8便打算和兩個兒媳回白冷城，因為她聽說天主垂憐城內的老百姓，賜給了他們糧食。


在她們回猶大的路上，納敖米對她的兒媳們說：“你們走吧，回自己的娘家去吧！願主恩待你們，就像你們對待死者和我一樣，9讓祂保佑你們各自在新夫家中，過上平安的日子。 ”


說完就與她們親吻道別，敖爾帕和盧德哭著，10對婆婆說：“不，我們要跟您回到您的族人那裡去！ ”


11納敖米回答道：“我的女兒，你們回家去吧！跟著我有什么好處呢？難道我還能懷孕生子給你們做丈夫嗎？12孩子們，走吧！我老了，不能再嫁人了，就算我今晚嫁得出去，馬上懷孕生子，13你們還能一直不嫁等他們長大成人嗎？別傻了，孩子們，跟著我，反而增加我的苦處，雅威已出手懲罰了我，。 ”


14她們于是又哭了起來。最后敖爾帕起身吻別她的婆婆，便回自己的家鄉去了。但是盧德仍然留下來陪著婆婆。


15納敖米對她說：“你怎么不跟著你嫂嫂，回自己的家鄉和自己的神明那裡去呢？ ”


16盧德回答：“求您別逼我離開。您到哪裡我就跟到哪裡，您住哪裡我就住哪裡；您的家鄉就是我的家鄉；您的天主就是我的天主；17您死在哪裡，我就死在哪裡並葬在哪裡；要不是因為死才讓我離開您的話，就讓雅威重重地罰我！ ”18納敖米見她執意要跟著自己，也就不再勸她離開了。


19于是兩個人結伴到了白冷城。城裡的人們一見她們來了，都很驚訝。婦女們驚奇地問道：“這不是納敖米嗎？ ”20納敖米對她們說：“別叫我納敖米，應該叫我‘苦命人’，因為‘全能者’叫我吃盡了苦頭！21我走時應有盡有，雅威卻讓我空手而歸。雅威責罰了我，‘全能者’降禍于我，你們怎么還叫我納敖米呢？ ”


22納敖米和她的兒媳摩阿布女子盧德從摩阿布鄉間回來了，而白冷城此時正是收割大麥的時節。
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#好人遇好人#


1納敖米丈夫的家族中有個有錢有勢的親戚叫波阿次。2有一天，盧德對她婆婆說：“讓我到田裡去，我蒙誰的恩，就跟在誰的后面拾些麥穗。 ”她的婆婆回答她說：“女兒，你去吧！ ”3她就到田裡去，跟在收割工人們的后面撿麥穗。正巧，她去的那里，就是厄里默肋客家族人波阿次的田地。


4這天，波阿次也從白冷來到田裡。他問候那些工人們：“願主與你們同在！ ”他們也回禮說：“願主賜福給你! ” 5波阿次問監督收割的僕人：“這是誰家的女子？ ”6監工回答：“就是那個才跟納敖米從摩阿布回來的摩阿布女子，7她清早來時請求過我，讓她跟在工人們的身后撿麥穗，一直幹到現在還沒休息過呢！ ”


8波阿次于是對盧德說：“我的孩子！你不必去別人的田里撿麥穗了，就留在我這裡吧，要常同我的使女們在一起。9你看僕人們在哪里收割，你就跟在他們后面，我已吩咐他們不要為難你。要是口渴了，就到水罐里喝僕人們打來的水。 ”


10盧德聽了，就向波阿次俯首跪拜說：“我竟蒙你如此好意，善待我這外方女子？ ”11波阿次答道：“因為我聽說你自守寡后，非常孝敬你婆婆。為了她，甚至離開自己的父老鄉親，來到這個對你完全陌生的民族中；這一切事，大家都一一告訴了我。12願雅威報答你的功德，願你投奔其翼下的雅威、以色列的天主，賜給你的報償是豐厚的！ ”


13盧德答說：“我主！我連你的一個婢女都不如，竟蒙您如此好意安慰我，對您的婢女說出這么令人感動的話！ ”14到了吃飯的時候，波阿次叫她：“你上前來，把餅浸在酸酒里吃。 ”她就坐在收割的人旁，波阿次遞給她烘烤過的麥餅。盧德吃飽了，還有些剩下的。15就馬上又起身去拾麥穗了。波阿次于是吩咐他的工人們說：“她就是在麥捆裡拾麥穗，你們要讓她去，不要難為她。16而且要從麥捆中抽出些來，丟在地上讓她撿，不可責罵她。 ”17盧德在田裡撿了一天的麥子，晚上將所拾的麥穗打了約有一“厄法 ”重的大麥。


18她就背著麥子回城了，拿回家給婆婆看，並且把中午吃剩下的食物，拿出來給婆婆。


19婆婆問她：“你今天在哪里撿的麥穗？在哪裡工作？願那照顧你的人蒙受祝福！ ”盧德便把自己在田裡工作的事告訴了婆婆，並且說：“我今天在一個名叫波阿次的人的田裡工作。 ”20婆婆對兒媳說：“如果真是波阿次的話，願那眷顧生者和死者的雅威祝福他！這人是我們的親戚，而且是位對我們有至親義務的人。 ”21盧德接著說：“他還叫我常和他的收割僕人在一起，直到收割結束。 ”22納敖米便對盧德說：“這樣更好，我的女兒，你就常和他的僕女在一處幹活，如此，免得你去別人的田里遭欺負。 ”


23于是，盧德就緊跟著波阿次的婢女們一起拾麥穗，一直到大麥和小麥的收割結束。盧德繼續和婆婆住在一起。
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#婆婆的心意#


$1納敖米跟她的兒媳說：“女兒！難道我不該為你的幸福著想，給你找個安身之處嗎？2那個你常跟他的僕人在一塊工作的波阿次，他是咱們的至親！他今晚會到打穀場上打大麥，3你去沐浴，抹上香油，穿上你最漂亮的衣服到打穀場去，但是切記：別讓他認出你來，直到他吃喝完了。4你要看清楚他睡覺的地方，等他睡下后，就去掀開他腳上的毯子，躺在那裡。他會告訴你應作的事情。 ”5盧德回答她說：“您所囑咐我的，我必按您的話行事。 ”6于是，她到打穀場上去，按婆婆說的作了。


7酒足飯飽后的波阿次，心情暢快，就來到麥堆旁躺下。盧德悄悄地走去掀開他腳上的毯子，躺在那裡。8到了半夜，波阿次醒來，驚見一位女子睡在腳旁，忙轉身問道：9“你是誰？ ”她回答說：“我是你的僕人盧德。現在請你掀開你的衣襟蓋上我吧，因為你有義務幫助我的。 ”


10“願雅威祝福你！我的孩子！ ”他答道：“你現在行這樣的善德，遠勝于以前所做的，因為村裡的青年，不論貧富，你都沒有選擇！11我的孩子，儘管放心，你所要求的，我一定都做到。全村的人都知道你是個賢德的女人。12不錯，我的確是你的至親，但是還有一個親戚比我更近。13今晚你就暫時睡在這里，明早且看那位至親是否願意對你盡義務，如果他不願意，那么，奉天主之名，我必定負責照顧你。你安心地睡吧！ ”


14天還未亮，在人們尚未看清前，盧德便起身了。波阿次心想：可別讓人知道盧德昨晚在這里過了夜。15然后對盧德說：“攤開你的披肩，拿好。 ”就往盧德的披肩里倒了六斗大麥，放在盧德肩上，她就背著回城去了。


16回到家，婆婆問她：“事情辦得怎么樣了？ ”她便將事情的經過：17他為她做了什么，他給她這些大麥以免空手回家見婆婆等等，一五一十全告訴了婆婆。18納敖米聽了之后對她說：“我女，你等著吧！我相信他今天若不料理此事，必不會心安。 ”
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#波阿次依法律行事#


1波阿次就到城門口去，坐在那裡等那個他對盧德提起過的親戚。那人一經過，波阿次便叫住他，邀他一起坐下，2波阿次又找來了城中十位長老，要他們一起來同席。3一切準備就緒，波阿次便對那位親屬說：“咱們的親戚厄里默肋客已經過世了，納敖米是他的妻子，剛從摩阿布回來。她想把厄里默肋客留下的田地賣掉。4我想我應該在諸位長老面前把整件事告訴你。如果你願意盡義務，那最好，若是不願意，那么也告訴我一聲，因為在你之后，該負責的就是我了。 ”這位親戚答道“好的，我願意盡這義務！ ”


5波阿次繼續剛才的話：“如果你願意從納敖米手中買下這塊地，就該同時娶咱們親戚在摩阿布留下的遺孀盧德為妻，這樣他的子孫才能繼承其祖先的產業。 ”6“這么說來，我便不能答應了，免得我自己子孫的權益受害。就由你擔負這個責任吧！ ”那親戚對他說。


7以色列當時有個習俗，即雙方進行一項買賣或交易時，其中一方必須把自己的鞋子脫下來，交給另一方，如同契約一般，以確定雙方達成協議。8于是，那位至親便把鞋子脫下來，對波阿次說：“就由你買下吧！”


9波阿次見此，便對長老及所有在場的人說道：“今天我從納敖米手中買下她丈夫厄里默肋客和她兒子所有的產業，各位就是我的見證人。10同時，我也娶瑪赫隆的遺孀即摩阿布女子盧德為妻，好讓死者在嗣業上留名，免得他的名字在兄弟門戶間失傳。 ”11在場的民眾及長老都說：“我們願為此作見證。願雅威使你的妻子像那兩位建立了以色列家族的辣黑耳和肋阿一樣，願你在厄弗辣大強大，名揚白冷城！12願你的家族因雅威應允的少婦給你所生的后裔，如同塔瑪爾給猶大所生的兒子培勒茲的家族一般，得享盛名。 ”


#達味族譜#


13于是，波阿次就娶了盧德，蒙主恩賜，盧德懷孕並且生了一個兒子。14婦女們向納敖米道賀說：“讚美主！祂沒讓你家斷了子嗣。願祂在以色列得享聖名。15這個孩子是你心靈的安慰，你年老的依靠。因為這個孩子是敬愛你的兒媳所生。你有盧德這樣的兒媳，實勝過有七個兒子。 ”16納敖米把嬰兒接過來抱在懷裡，做了他的保母。17街坊鄰居的婦女們都說：“納敖米得了個兒子。 ”她們給他取名叫敖貝得。敖貝得就是葉瑟的父親，達味的祖父。


18以下就是培勒茲的族譜：


培勒茲生赫茲龍，19赫茲龍生蘭，蘭生阿米納達布，20阿米納達布生納赫雄，21納赫雄生波阿次，波阿次生敖貝得，22敖貝得生葉瑟，而葉瑟就是達味的父親。








